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TRADUCTION — TRANSLATION

No. 739. EXCHANGE OF LETTERS CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN THE GOVERNMENTS OF BEL-
GIUM AND AUSTRIA FOR THE REVIVAL OF CER-
TAIN INTERNATIONAL INSTRUMENTS RELATING TO
EXTRADITION. BRUSSELS, 15 OCTOBER AND 5 NO-
VEMBER 1949

I

GeneralDirectorateC.
Section I —. Bureau 3

C’S.3328/Austria/jI
Brussels, 15 October 1949

I have the honour to inform you that the Belgian Governmentconsiders
it desirableto renderapplicableagainthe provisionsof the Extradition Conven-
tion concluded on 12 January 18812 between Belgium and Austria of the
Additional Declaration to that Convention of 1 Dcember 1930,~and of the
Extradition ConventionbetweenBelgium and Austria as regardsthe Belgian
Congo andRuanda-Urundi,concludedat Vienna on 26 January l932.~

If the AustrianGovernmentalso considersthat the said provisionsshould
becomeapplicableagain, then the presentletter and your reply shall constitute
the official confirmation of an agreementbetween the two countries in the
following terms:

“The provisionsof the Extradition ConventionbetweenBelgium andAus-
tria-Hungary,signed at Vienna, of the Additional Declarationto that Conven-
tion, signedat Viennaon 1 December1930, and of the Extradition Convention
betweenBelgiumandAustria as regardsthe Belgian CongoandRuanda-Urundi,

‘Caine into force on 20 November 1949, by the exchangeand according to the terms

of the said letters.
‘British and Foreign State Papers,Volume 72, page 539.

‘League of Nations,Treaty Series,Volume CXII, page 37.
Leagueof Nations, Treaty Series,Volume CXXIX, page 141.
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signed at Viennaon 26 January 1932, shall becomeapplicableagainten days
alter the publication of the presentAgreement in the form prescribedby the
laws of the two countries.”

The Belgian Governmentproposesthat such publication should take place
on 20 November 1949.

I should be grateful if you would inform me as soonas possiblewhether
the AustrianGovernmentsignifiesits agreementon this subject.

I havethe honour to be, etc.

For the Minister of Foreign Affairs
and ExternalTrade
(Signed) CONTEMPRE

On behalfof the Director-General

His Excellency Mr. Wimmer
Austrian Minister
Brussels

II

TUE AUSTRIAN LEGATION

BRUSSELS

Brussels,5 November 1949
12, boulevardde Ia Cambre
Tel: 48.65.04 — 48.65.05

I havethe honourto acknowledgereceipt of your letter of 15 October1949,
GeneralDirectorateC., Section 1, Bureau3, C3.3328/Austria/11,in which you
kindly inform me that the Belgian Governmentconsidersit desirableto render
applicable again the provisions of the Extradition Convention concluded on
12 January1881 betweenBelgium and Austria, of the Additional Declaration
to that Conventionof 1 December 1930, and of the Extradition Convention
betweenBelgium andAustria asregardsthe Belgian CongoandRuanda-Urundi,
concludedat Vienna on 26 January 1932.

As the Austrian Governmentalso considersthat the said provisionsshould
becomeapplicableagain, your letter and the presentreply constitutethe official
confirmation of the agreementbetween the two Governmentsin the following
terms:

24’ 739
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[Seenote I]

The Austrian Governmentalso signifies its consent to the publication of
this Agreementon 20 November 1949.

I havethe honour to be, etc.

(Signed)

Austrian Minister
His Excellency Mr. Paul van Zeeland
Minister of ForeignAffairs andExternalTrade

Brussels

NO 739


